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1-15 und 21+22 auszufiilien unter der Verantwortung des Absenders

To be completed on the senders own responsibility 1-15 icluding 21+22

1-15 tovabba 21+22 rovalokat a felad6 181ti ki saj4t felelésségére

&
+

MA/ 2018026939 1. példany

Ay
Feladd (Név, cim, orszag) Sepder (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

Robert Bosch Elektronika KFT.

YT —— . — T
NEMZETKOZ! FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A fuvarozésra eltérd megéllapodas eseténis a
(CMR) rendelkezésel az irdnyadék

Robert Bosch it 1. This Carrige Is subject, notwithstanding any clause to the contrary to the Convention
on the Contract for the Intemational Carrige of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan Diese trotz efner den
des ( Ober den I g Im

HU terverkehr (CMR)

Atvevé (Név, cim, orszag) Consignee (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, country)
Frachtfohrer (Name, Anschrift, Land)

GETRAG S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4.

70026 MODUGNO .
IT

OUITH 702 fAS
/L~ 08— (/ =74

Az Aru kiszolgdlasi helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovébbi fuvarozék (Név, cim, orszag)
47 Successive carriers (Name, address, Country}
Nachfolgende Frachtflihrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ort 70026 MODUGNO

orszaglcountry/Land IT

aru kiszolgalas! helye es idoponia {nelyseg, orszag, Idopon
4 Place and date of taking over of the goods {Place, country, date)

Ort und Tag der Ubernahme des Gutes {Ort, Land, Datum)

K |uvarozo |ennfa fasal es Eejegyzesel

18 Carrier's reservations and observations

helységfplace/Ort 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfirer
orszég/country/Land HU
idépont/date/Datum  2018.09.21

A

5 Beigefigte Annexed documents

Dakumaonts

SAP-162828

JEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénak!
e S 2am

VLOSUFE

no (BA)

Darabszam Ly prry
Marks and Nos Number of Csomagols médja g é Statistical Gross weight in Térfogat (m3)

6 Kemnzelchen 7 packages 8 Metod of packing 9 Name of the 10 number 11 kg # Volume in m3
und Anzah! der Art der Verpackung goods Statistiknummer Bruttogewicht in Umfrang in m3
Nummem Packstiicke Bezelchnung ! Kg

7 PAL KFZ-Zubeho 770
Osztély Szém Betl
Class Number  Letter Klasse, Ziffer, Buchstabe 770 0
A feladd rendelkezésel (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Felads, Sender Pénznem, Atvevd
13  Sender's instructions (Customs and other formalilities) 19 To be paid by Absenc;er ! Currency, Consignee
A des A (Zoll- und Zu zahlen vom Wiahrung Empfanger
P:212926
P:212927
0
Visszatérités A szdllitdssal 4
14  Reimbursement Ishipping documents are completely took over
Ruckerstallung Ich habe die Transp
Fuvardij-fizetési rendelkezések Kulnleges megallapodésok @
15 Direction as to freight payment Special agreements KU N—ﬁﬁ%ﬁ A E S-«r 'I
Bérmentve, fig \I'—‘ s
et
e
p 9
;.;ﬁ@\ﬁ 8.00.24 24 Gonds received: Date on 12112018
/ on et Gut empfanger: DalumZn S ET z 18
NI
PER\)
A fuvaroz ¢ o Az dtvevd aldirdsa &3
23 Signathre f r Signature a1
Untel ¢ @}‘] o fachtfuhrers Unterschrift u
JArmG Gly 3
25  Velcle Registration number  |Useful load Vern !
Fahrzeug K i



= 1) Sendgr/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089 1 3) Shipping order-no.
{, Robert Bosch Elektonika Kft. | Sender VAT-ID HU26551542
i Sped Mader
1 Robert Bosch Gt 1 = . ﬁ 4) No. sender at the
3000 HATVAN: shipping carrier
Person: i E‘g
| Tel :36(37)544-549 Fax: - TRANSPORT ORDER |
i & .
5) Loading point ; 6)bate 21.09.2018 7)Relations-no. [
| Mader Kft, 3000 Hatvan, Turai ut 2
8) Transportnumber 10009000 2 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 88009047
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 | Abholung allgemein
Getrag S.p.A. ’
;3 d P 1 DE
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
'} 14) Delivery-/unloading point 15) Sendernote for the shipping carrier:
E Getrag S.p.A.
1 Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
14249 16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
18172603 7 Pallets 0 [0260001050V03UJ AR 70 770,0
1 HH2000 ' 2510261630
s Empt .customer| or] name empties RB
: 56 Blister-Forming Part 6000439355
3 56 Plastic Container 6000439356
I 7 Pallet 6000439358
4 7 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 770,0
27) 28)
25) Sum 7 28)Volume in cdm Sum 70 770,0
29) hazardous freight classification
! 30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goeds for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac carrier with
L MOAUONG. .l BA.) 1
\ 35) Enclosures ¥ 36) Order-no. Customer 5500039643 .
j 68068 38) Means of transport no 37) Account assignment
39) Lorry reg.
JEETRAR,
1 40) Dlspatch tygeu r}'ﬂ ’gmﬁ% L4S), Adgounting-key
' I 3
1 42) Acknowledlé‘?r'u;'ntL c?f??acelpt o? c{g o Mo ugno (BA)
mentioned transport complete aRd in g/pyoper cyndition recieved
i . h
21 SET7018
43) Takﬁover-conﬁrrgation from the dlriver: it d
get the mentioned transport complete, in a proper condition an il Company starﬁpfslgnatu g, _?W . AT
allowing safe transport and loaded operationally reliable. A The transpo r%hcontames £0 Ea.’ip e K hdided
Voniica s £
Euro-ﬂa'tj- G a" ql"lantrt%uro flat- gal gFPl
.1 Date Time S|gnature 4 Euro Grate-| al (GP) Euro-Grate-g (GP)
— P AL S ¥ \,x B "3 F
) 45{ T{iﬁg mﬁ} ls’?@t"ut‘{"ém Germa?}av\”r’wggnged’ 'Bg égreemen: ;ﬁ % ’v:: :;;, §§§{: i e W g;e ; j,;:figﬁé 7 é,% Recéivi%; : . ‘gi;;g i% é
R Mf “t x: o A v'mM ) ﬁé, w‘w T ;‘m' ey »z»‘ o S I e Qv”“’?%é
2) Supplier-no. 8) Transportnumber

LA |

V0091024089

n nmuummmmmmmm

er-no. 13) Bordereau-/Cargo list no.
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